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Plural de les abreviacions

Una abreviació és l’escurçament d’un mot o grup de mots per a estalviar repeticions i 
guanyar espai en els documents. Les abreviacions es classifiquen en abreviatures, sigles 
(i acrònims) i símbols.

Cal evitar-ne l’ús tant com sigui possible enmig del text i reservar-les per a quadres, 
gràfics o llistes. No les hem d’utilitzar si no es produeix una economia significativa i 
necessària.

En un mateix text hem de ser coherents i no barrejar diferents tipus d’abreviacions per 
a una mateixa paraula. Per exemple, per abreujar direcció general podem utilitzar dir. 
gral. (abreviatura) o DG (sigla), però no les dues alhora.

Cadascun d’aquests grups té un comportament diferent a l’hora de fer els plurals. Ara 
ho veiem.
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ABREVIATURES

Les abreviatures es poden formar de dues maneres:

 — per suspensió, ometent la part final del mot; en aquest cas, no hi ha marca de gè-
nere ni de nombre.

art. (article i articles) 
pàg. (pàgina i pàgines) 
tel. (telèfon i telèfons)

 — per contracció, conservant la part inicial i final del mot; en aquest cas, sí que po-
dem afegir la marca de gènere i de nombre.

Sr. (senyor) / Srs. (senyors)
ctra. (carretera) / ctres. (carreteres)
fra. (factura) / fres. (factures)

S’han de respectar les variacions de les preposicions i els articles de les abreviatures 
compostes. Per exemple:

n. del t. (nota del traductor) / n. dels t. (nota dels traductors)
n. de l’e. (nota de l ’editora) / n. de les e. (nota de les editores)

Cal afegir que mai no s’ha d’indicar el plural d’una forma abreujada mitjançant la 
duplicació de la inicial. Per exemple: no s’ha d’escriure pp. per a abreujar pàgines ni ss. 
per a abreujar següents.

SIGLES (I ACRÒNIMS)

En relació amb el nombre de les sigles, n’hi ha de dues classes, que es comporten de 
manera diferent:

 — Sigles que es mantenen invariables o que poden formar el plural afegint una essa 
al final.   

els BOPB / els BOPBs 
les OAC / les OACs 
els CAP / els CAPs 
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 — Sigles que es formen a partir de sintagmes en plural. Aquestes sigles no flexionen 
pel que fa al nombre, malgrat que s’utilitzen amb l’article en plural.

els EUA (Estats Units d’Amèrica) 
les TIC (tecnologies de la informació i la comunicació) 
les PAU (proves d’accés a la universitat)

Cal evitar la duplicació de lletres com a marca de plural. 

RH i no  RRHH (recursos humans) 
CA i no CCAA (comunitats autònomes) 
AP i no AAPP (administracions públiques)

No obstant això, es conserva la duplicació de lletres en alguns casos ja consolidats per 
l’ús, com ara CCOO (Comissions Obreres) o PPCC (Països Catalans).

Finalment, en el cas dels mots que tenen l’origen en una sigla, però que ja s’han incor-
porat a la llengua com a noms comuns, el plural es forma regularment. Per exemple: 
una pime / unes pimes, un radar / uns radars, un mòdem / uns mòdems.

SÍMBOLS

Els símbols són invariables. No admeten cap marca de plural, 
encara que el que abreugen o representen sigui un plural. Per 
exemple:

20 km i no 20 kms 
18 h i no 18 hs

Convé recordar que els símbols no duen punt al final i se separen 
del valor amb un espai.
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